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Otras medidas vinculadas al 

Plan de seguimiento ambiental: Estrategias 

para prevenir resistencias, refugios, sistema de 

notificación de daños inesperados por parte de 

los agricultores, seguimiento en campo.  



ANOVE agrupa a las empresas comercializadoras de 

variedades de maíz Bt en España



Ostrinia nubilalis Sesamia nonagrioides

Las variedades de maíz Bt son resistentes a taladros



Daños por taladro y como identificarlos en campo

https://www.instagram.com/p/DU0Zp7yjHn9/

https://www.instagram.com/p/DU0Zp7yjHn9/


PLAN DE PREVENCIÓN DE LA 

RESISTENCIA EN PLAGAS (PREP) CON 

MAÍZ Bt

SIEMBRA DE REFUGIOS 

✓ Para evitar que el maíz Bt deje de ser 

efectivo contra los taladros.

✓ Y evitar que se pierda el acceso a la 

tecnología.  

✓ Si el taladro se vuelve resistente, 

perdemos todos.



✓ Siembra de refugios

Realizar una buena prevención de la resistencia es la mejor 
forma de asegurar que el maíz Bt siga siendo efectivo frente 
a taladros, durante el mayor tiempo posible. 

El refugio es un campo de maíz convencional sembrado cerca
del maíz Bt, para evitar que aparezcan poblaciones de taladros
resistentes.

Las polillas procedentes de la pequeña proporción de orugas
resistentes que sobrevivan en el campo con maíz Bt tendrán
que aparearse con las procedentes de la zona de maíz
convencional. Sus descendientes seguirán siendo sensibles, y
por tanto controlados con futuras siembras de maíz Bt.



¿Cómo se debe sembrar el refugio ?



PLAN DE PREVENCIÓN DE LA RESISTENCIA EN PLAGAS (PREP) CON MAÍZ Bt

SIEMBRA DE REFUGIOS 

https://www.instagram.com/p/DduG78ENH2P/

https://www.instagram.com/p/DduG78ENH2P/


PLAN DE PREVENCIÓN DE LA RESISTENCIA 
EN PLAGAS (PREP)  CON MAÍZ Bt

▪ Campaña de Comunicación y Difusión 

▪ Seguimiento de la resistencia en campo

▪ Vigilancia sobre posibles daños por taladros

REFUGIOS



CAMPAÑA DE COMUNICACIÓN Y DIFUSIÓN

▪ Asegurar que los productores reciben información 
sobre Refugios y Buenas Prácticas

▪ Guía técnica y de Buenas Practicas para el cultivo 
de maíz Bt que se incluye en todos los sacos de 
semilla de maíz comercializados en España

▪ Campaña en RRSS y envíos a productores, 
comercializadores y administración



NUEVO FORMATO DIGITAL DE LA GUÍA 2027



SEGUIMIENTO EN CAMPO DEL MAÍZ Bt

Encuestas antes de la siembra

▪ Difundir las buenas prácticas en el cultivo
del maíz Bt, a través de cooperativas/
distribuidores que suministran semilla al
agricultor, especialmente sobre la siembra
de refugios, como medio de combatir la
aparición de resistencias en las poblaciones
de insectos “taladro”

▪ Evaluar a través de encuestas a
agricultores el comportamiento de Bt en el
campo y el grado de cumplimiento en la
siembra de refugios

Recogida de larvas de taladro                     
(Plan de seguimiento maíz Bt)

▪ Cada año se recogen larvas que son
analizadas en laboratorio para
comprobar que siguen siendo
sensibles



SEGUIMIENTO EN CAMPO DEL MAÍZ Bt

Visitas a agricultores antes de la cosecha

▪ Revisar con el agricultor el grado de cumplimiento de 
la siembra de refugios en las parcelas con cultivo de 
maíz Bt analizando la disposición y superficie de las 
parcelas y refugios. 

▪ Subrayar la importancia de cumplir con las buenas 
prácticas también en el cultivo de maíz Bt de segunda 
cosecha. 

▪ Revisar las zonas con concentraciones de parcelas 
pequeñas inferiores a 5 ha 

Comprobación de refugios en campo mediante 
análisis de material vegetal de maíz 



VIGILANCIA DE POSIBLES DAÑOS POR
TALADROS

Vigilancia comercial por parte de las empresas

▪ Recopilación por ANOVE de las reclamaciones a las
empresas sobre las ventas de variedades de maíz Bt
para conocer posibles daños por taladros mayores
que los esperados.

Nº reclamaciones atendidas por cada empresa 
relacionadas con el cultivo de maíz 

Nº reclamaciones relacionadas con la 
eficacia de la protección MON810 

No se han registrado 
reclamaciones relacionadas con la 

eficacia de MON810

Motivo demostrado de la reclamación:

• Mezcla de semillas

• Error en la variedad, es maíz convencional
• Otra plaga que no es taladro



VIGILANCIA DE POSIBLES DAÑOS POR
TALADROS

Vigilancia fitosanitaria junto con el agricultor en las
visitas a campo por si se detectan daños por taladros
mayores que los esperados.

▪ Creación de un canal de comunicación por email para
que el agricultor pueda comunicar directamente
posibles daños a través del correo electrónico
prep@anove.es

El seguimiento que acompaña al 
cultivo de maíz Bt no ha revelado 

cambios que alerten sobre la 
aparición de resistencias en los 28 

años de cultivo.

Pero…

Hay que continuar sembrando 
refugios para asegurar la continuidad 

del maíz Bt

mailto:prep@anove.es


Coordinación de ANOVE con las autoridades 

responsables del control de los cultivos OGM para 

prevenir la resistencia 

Ministerio Agricultura

Cataluña

Aragón

Navarra



MUCHAS GRACIAS 
POR SU ATENCIÓN



///////////

Plan de seguimiento ambiental 
del cultivo de maíz Bt

• Pilar Ramón
• Bayer CropScience

• Jornada Red PAC:  
• Buenas prácticas asociadas al cultivo del 

maíz Bt
• Pamplona, 6 de octubre de 2026
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Daños por plagas taladro en maíz convencional (el maíz Bt MON 810 está protegido
contra estos daños):
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El maíz Bt
y su autorización para cultivo en la Unión Europea
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El maíz Bt

“Maíz MON 810”     – “Maíz YieldGard®”    – “Maíz Bt” 

Bt: Bacillus thuringiensisYieldGard® : Marca  
registrada del grupo Bayer

MON-00810-6: Es el identificador 
de la modificación genética 
en la autorización europea

Fuente: ANOVE, Asociación Nacional de 
Obtentores Vegetales (España), 
de la que Bayer es asociado.   

Ostrinia nubilalis

Sesamia spp.



22

La asociación ANOVE edita una Guía técnica y de buenas prácticas, que explica qué es la
tecnología YieldGard® en el maíz Bt:

• Variedades mejoradas genéticamente para protegerlas contra plagas taladro.

• Las plantas de variedades YieldGard® producen en sus tejidos la proteína Cry1Ab,
que les confiere resistencia frente a estas plagas de taladros. La propia planta es
resistente a estas plagas.

• La proteína Cry1Ab (proteína Bt) procede de la bacteria Bacillus thuringiensis, que
habita de forma natural en el suelo.

• Es una proteína muy efectiva contra estas plagas pero inocua para el hombre, el
ganado y el resto de flora y fauna, incluidos los enemigos naturales de las plagas.

• Toda la planta está protegida durante todo el ciclo de cultivo.

• La protección contra las plagas es un valor adicional, incorporado a las variedades
sin afectar al resto de sus características agronómicas.

El maíz Bt

Fuente: ANOVE, Asociación Nacional de Obtentores Vegetales.   
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• El maíz modificado genéticamente línea MON 810 está autorizado en la unión
europea con el código identificador MON-00810-6.

• Está autorizado para el cultivo y el consumo desde 1998, mediante Decisión de
la Comisión Europea.

• La autorización en la Unión Europea y el registro de variedades de maíz MON
810 en España requieren un seguimiento medioambiental del cultivo

Autorización para el cultivo del maíz Bt (MON 810) en la Unión Europea
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Registro de variedades en España

La autorización de cultivo requiere un plan de seguimiento

Seguimiento específico de la resistencia en las poblacionesde taladros

• Prevención: siembra de refugios (20% superficie si ≥ 5 ha maíz Bt)

• Seguimiento: detección de cambios en la susceptibilidad a Cry1Ab

Vigilancia General = Potenciales efectos adversos no anticipados durante la evaluación

de riesgo realizada para la autorización

(realizado de forma voluntaria desde 2005)

• Presentar Plan de seguimiento a las autoridades

• Información a las autoridades sobre las ventas anuales

• Seguimiento comercial y atención a reclamaciones

• Seguimiento de la resistencia y posibles efectos adversos

• Información a los agricultores sobre buenas prácticas de cultivo (refugio)

Autorización del evento MON 810 en la UE
(modificación genética)

Registro de una variedad:

Registro de una variedad:
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Plan de seguimiento ambiental 
del cultivo de maíz Bt



Plan de seguimiento ambiental del cultivo de maíz Bt (MON 810)
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❖ Seguimiento específico de la resistencia en las poblaciones de plagas taladro:  

Existe un plan armonizado de la industria para el manejo de la resistencia

Promoción del refugio

Seguimiento de la resistencia en las poblaciones de plagas taladro:

Es un trabajo en colaboración con entidades científicas y académicas

Recogida de larvas en campo, cada año, en las zonas de muestreo: Aragón, Cataluña y Navarra

Bioensayos en laboratorio: exposición de las larvas a la proteína Cry1Ab y evaluación de la susceptibilidad

Análisis de resultados e informe a las autoridades

Seguimiento comercial, atención a reclamaciones o incidencias. Recopilación por la asociación ANOVE

Labor de comunicación dirigida a los agricultores, distribuidores y técnicos



Plan de seguimiento ambiental del cultivo de maíz Bt (MON 810)
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❖ Vigilancia general:

+
Promoción de las 
buenas prácticas
y del seguimiento

del cultivo

Redes de seguimiento y alertas
(medios, 

sociedades técnico-científicas, 
asociaciones, etc)

+ +

Revisión bibliográfica 
de publicaciones científicas 
relacionadas con el maíz Bt

Encuestas a agricultores de maíz Bt sobre 
sus observaciones en campo

Atención a posibles alertas 
de redes de seguimiento 

medioambiental 



Plan de seguimiento ambiental del cultivo de maíz Bt (MON 810)
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❖ Seguimiento específico de la resistencia en las poblaciones de plagas taladro

❖ Vigilancia general

Informe anual de seguimiento ambiental del cultivo de maíz Bt: 

Bayer         Comisión Europea & EFSA* & Estados Miembros EFSA publica informe de evaluación y recomendaciones

*EFSA: European Food Safety Authority / Autoridad Europea de Seguridad Alimentaria
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Labor de comunicación 
dirigida a los agricultores, distribuidores y técnicos

Papel fundamental del agricultor y el técnico 
en el seguimiento del cultivo
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Todas las empresas comercializadoras de maíz Bt YieldGard®, tenemos una responsabilidad y un compromiso:

Comunicar y fomentar las buenas prácticas para un uso sostenible del maíz YieldGard®

• Informamos a agricultores, distribuidores y técnicos 

En todos los sacos de semillas de nuestras variedades YieldGard® adjuntamos la Guía técnica

Además, aprovechamos cada ocasión para recordar la importancia de su cumplimiento:

presentaciones de campaña, reuniones con distribuidores y agricultores,
comunicación en nuestra página web y redes sociales

Buenas prácticas:

• Siembra de refugios con maíz convencional para la gestión de la resistencia en la plaga
• Recomendaciones de Coexistencia
• Trazabilidad y etiquetado

Información a agricultores, distribuidores y técnicos:
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Página web de Bayer CropScience: https://www.cropscience.bayer.es/Dekalb/tecnologia-yieldgard
• https://activadekalb.com/es/proteje-tu-cultivo

https://www.cropscience.bayer.es/Dekalb/tecnologia-yieldgard
https://activadekalb.com/es/proteje-tu-cultivo
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Redes sociales:

https://www.instagram.com/p/DWBfSl9Ej6f/

https://www.instagram.com/p/DWBfSl9Ej6f/
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https://www.instagram.com/p/DWOM7lNFLX5/

https://www.instagram.com/p/DWOM7lNFLX5/
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https://www.instagram.com/p/DWY7mPNkgcZ/?img_index=1

https://www.instagram.com/p/DWY7mPNkgcZ/?img_index=1


35https://www.instagram.com/p/DXd_exlgl8_/

https://www.instagram.com/p/DXd_exlgl8_/
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Es importante recordar

cada campaña

las buenas prácticas que se deben seguir 

para el cultivo del maíz Bt YieldGard® 

como la siembra del refugio.

Es fundamental 

para que la tecnología YieldGard®

siga siendo eficaz el mayor tiempo posible.
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• Papel fundamental del agricultor y el técnico en el seguimiento del cultivo

Pueden ser los primeros en observar un efecto inesperado y de ahí la importancia de vigilar sus cultivos.

Para informar de cualquier observación inusual, pueden dirigirse: 

al comercializador de la semilla, 
a las autoridades de su Comunidad Autónoma, 

o a la dirección de email habilitada por la asociación ANOVE para la prevención de la resistencia en plagas: 

prep@anove.es



Muchas gracias por su atención


